
TUBO IN POLIETILENE RETICOLATO AD 
ALTA DENSITA’ (disponibile in barre o 
bobine nei colori bianco o nero)
H I G H  D E N S I T Y  C R O S S  L I N K E D  
POLYETHYLENE PIPE  (available in bars or 
rolls in color white or black)

Art.  0300
TUBO COBRAPEX

COBRAPEX PIPE

Il tubo COBRAPEX  e’ prodotto in polietilene ad alta densita’ e 
reticolato per via chimica (reticolazione a silani) utilizzabile sia 
negli impianti di riscaldamento sia negli impianti per uso 
alimentare. La reticolazione del tubo COBRAPEX e’ di tipo “b” 
(PE-Xb); tale processo permette di modificare la struttura chimica 
del materiale determinando :
- aumento della massima temperatura di esercizio (95°C oppure 
110°C per brevi periodi) ;
- riduzione della deformazione sotto carico ;
- aumento della resistenza chimica ;
- aumento della resistenza ai raggi UV ;
- aumento della resistenza all’ abrasione ed all’ urto ;
- aumento delle caratteristiche di memoria termica.

The COBRAPEX pipe is made of high-density polyethylene 
chimically cross linked (silani reticulation) and may be used in 
heating and alimentary systems.
The COBRAPEX pipe reticulation is type “b” (PE-Xb);
this process modify the chemical structure in order to :
- increase the maximum working temperature (95°C or 110°C for 
short periods) ;
- reduce the deformation under stress ;
- increase the resistance to chemical products ;
- increase the resistance to UV ray ;
- increase the resistance to abrasion and hurts ;
- increase the thermal memory characteristics.
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Per la gamma completa vedere il catalogo / For complete range see catalogue

Descrizione/Description Sistema/System

Tubi in polietilene ad alta densità reticolato : 

qualità generale, dimensioni, requisiti e prove

High density cross linked polyethylene pipes 

: quality, dimensions, performance and test

Raccomandazione

Tubi in materiale plastico utilizzati nei sistemi 

di riscaldamento a pavimento con acqua 

calda : requisiti generali

Raccomandation
Plastic pipes used in floor heating system 

w ith hot w ater : general requirements

Riscaldamento/Heating

Normativa/Regulation

Riscaldamento/Heating

IPP n° 16

EN ISO 15875
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Tabelle
Tables

Caratteristiche m eccaniche

Mechanical charatteristics

Norma

Regulation

Unità

Unit

Valore

V alue

Grado di reticolazione (20°C)

Crosslinking grade (20°)

Densità

Density

Resistenza alla trazione (20°C)

tensile strenght at break (20°C)

Allungamento a rottura (20°C)

Elongation at break (20°C)

Modulo di elasticità (20°C)

Flexural creep m odulus (20°C)

Resistenza all' urto (20°C) nessuna rottura

Crash strenght at break (20°C) no b reaks

Assorbim ento di umidità (100°C)

Caratteristiche termiche

Thermal charatteristics

Metodo di prova

Test m ethod

Unità

Unit

Valore

Value

Campo di im piego

W orking temperature range

Temperatura di rammollim ento

Softening point temperature

Coefficiente di espansione lineare (20°C)

Linear thermal expansioncoefficient (20°C)

Coefficiente di espansione lineare (100°C)

Linear thermal expansioncoefficient (100°C)

Calore specifico (20°C)

Specific heat (20°C)

Conducibilità termica

Thermal conductivity

- °C-1 2,0 x  10

DIN 56612 W/mK 0,38

- kJ/Kg°C 2

- °C-1 1,4 x  10

ISO 306 °C 120

DIN 16892 % >65

- °C -100÷100°C

DIN 53472

DIN 53479 g/cm³ 0,943

% 0,05

DIN 53455

DIN 53453 Kg/cm²

% 350÷450

DIN 53455 Kg/cm² 6000

DIN 53455 MPa 22÷27

-4

-4

Caratteristiche elettriche

Electrical charatteristics

Metodo di prova

Test method

Unità

Unit

Valore

Value

Resistività di volume

Volume resistivity

Costante dielettrica (20°C)

Dielectric coefficient (20°C)

Rigidità dielettrica (20°C)

Dielectric rigidity (20°C)
BS 2782 - 201B kV/mm 20

BS 2782 - 202B >1x10

BS 2782 - 205A - 2,2

6
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Art.  0300
TUBO COBRAPEX

COBRAPEX PIPE

Le curve di regressione sono il risultato di prove 
accelerate, in funzione delle pressioni e delle 
temperature di esercizio, condotte secondo le 
specifiche della norma assunta per determinare il 
ciclo di vita operativa minimo presunto delle 
tubazioni in Pe-X. Il diagramma a lato viene quindi 
normalmente utilizzato per stabilire il ciclo di vita di 
un sistema con tubazioni in Pe-X una volta nota la 
pressione e la temperatura di esercizio.

The regression curves are the result of accelerated 
test of working pressure and temperature perfomed 
as per specific rules used to determinate the 
minimum working life cycle of the Pe-X pipes. Th 
diaphgram on the left is used to determinate the life 
cycle of a Pe-X pipe system based on working 
pressure and temperature.

La variazione della temperatura comporta una variazione 
della lunghezza del tubo facilmente determinabile con l’ 
ausilio del diagramma a lato.

Different temperature cause different pipe elongation that 
may be calculated using the diaphgram on the right.
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Il tubo COBRAPEX e’ caratterizzato da una superficie interna a bassa rugosita’ (0,007mm) che si mantiene priva di 
incrostazioni durante gli anni di esercizio. Le perdite di carico per il trasporto di acqua a 20°C sono riportate nel 
diagramma a lato in cui vengono inoltre indicati i fattori di correzione legati alle differenti temperature d’ acqua.

The COBRAPEX pipe has a very low internal rugosity (0,007mm) which is free of any deposit even after years of 
working.The head losses for water trasportation at 20°C are shown on diaphgram on the left with the correction 
coefficients due to different water temperature.
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Velocity [m/s]
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Tabella misure e modelli  (vedere il catalogo per ulteriori dettagli)

Technical specifications  (see catalogue for further details)

Øint Peso Contenuto acqua Rotoli Barre Classificazione Colori tubo Guaina Barriera

Øint Weight Water Rolls Bars Classification Pipe colors Sheat EVOH

[mm] [gr] [l/m] [m] [m] [UNI EN ISO 15875:2007]

12 x 1,1 9,8 39 0,0754 100(*) 4 Classe 5/6
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes No

12 x 1,8 8,3 58 0,0553 100(*) 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
No No

12 x 2,0 8,0 62 0,0477 100(*) 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

14 x 2,0 10,0 75 0,0785 100(*) 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

15 x 2,5 10,0 96 0,0785 100(*) 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

16 x 1,5 13,0 68 0,1326 100(*) 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes No

16 x 1,8 12,4 80 0,1207 100(*) 4 Classe 5/8
Nero e bianco

Black and white
No No

16 x 2,0 12,0 87 0,1134 100(*) 4 Classe 5/8
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

16 x 2,2 11,6 94 0,1056 100(*) 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

16 x 2,3 11,4 97 0,1020 100(*) 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
No No

17 x 2,0 13,0 93 0,1326 100(*) 4 Classe 5/8
Nero e bianco

Black and white
No Sì/Yes

18 x 2,0 14,0 99 0,1538 100(*) 4 Classe 5/8
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

18 x 2,5 13,0 119 0,1326 100(*) 4 Classe 5/8
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes No

20 x 1,9 16,2 107 0,2060 100(*) 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
No No

20 x 2,0 16,0 112 0,2009 100(*) 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

20 x 2,8 14,4 148 0,1628 100(*) 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes No

22 x 3,0 16,0 174 0,2060 100 4 Classe 5/8
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes No

25 x 2,3 20,4 161 0,3266 50 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes Sì/Yes

25 x 3,5 18,0 229 0,2543 50 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
Sì/Yes No

28 x 3,0 22,0 229 0,3799 50 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
No No

32 x 2,9 26,2 258 0,5388 50 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
No No

32 x 3,0 26,0 265 0,5306 50 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
No No

32 x 4,4 23,2 373 0,4225 50 4 Classe 5/10
Nero e bianco

Black and white
No No

40 x 3,7 32,6 415 0,8342 --- 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
No No

50 x 4,6 40,8 640 1,3067 --- 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
No No

63 x 5,8 51,4 1023 2,0739 --- 4 Classe 4/8
Nero e bianco

Black and white
No No

11,4 70 0,1026 100 5,8 Classe 4/8
Color rame

Copper
No No

17,0 123 0,2264 50 5,8 Classe 4/8
Color rame

Copper
No No

1/2" Irish

3/4" Irish

Øest x Sp

Øext x Thk

[mm]
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TUBO COBRAPEX

COBRAPEX PIPE

Accessori (vedere il catalogo per ulteriori dettagli)

Accessories (see catalogue for further details)

Cesoia taglia tubi Ø0÷Ø35
Pipe cutter Ø0÷Ø35

Art. 1495

Cesoia taglia tubi Ø0÷Ø63
Pipe cutter Ø0÷Ø63

Art. 1495

Cesoia taglia tubi Ø0÷Ø42
Pipe cutter Ø0÷Ø42

Art. 1496R42

Cesoia taglia tub iØ14÷Ø20
Pipe cutter Ø14÷Ø20

Art. 1496

Srotolatore tubo
Pipe deciler

Art. 4530

Curva in acciaio per tubi
Steel elbow for pipes
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Art. 1480
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Raccordi a compressione con ogiva in ottone 
per tubo Pe-X
Compression fittings with brass ring for Pe-X 
pipe.

 

 
 
 
 

 

Descrizione

Corpo

Dado
Ogiva

Materiale

Ottone CW617N - EN12165
Ottone CW617N - EN12164
Ottone CW617N - EN12165
Ottone CW617N - EN12168

Trattamento

-
-
-
-

  
 

 

 
 

 

Description

Body

Nut
Compression ring

Material

CW617N - EN12165 brass 
CW617N - EN12164 brass
CW617N - EN12165 brass
CW617N - EN12168 brass

Treatment

-
-
-
-

Caratteristiche Tecniche

Temperatura max di esercizio:
Temperatura min di esercizio:
Pressione max di esercizio:
Filettature:

95°C
-20°C
10 bar (riferito al tubo Pe-x)
femmina UNI ISO 7/1 Rp cilindrica
maschio UNI ISO 7/1 R conico

Technical Features

Maximum temperature: 
Minimum temperature:
Maximum operating pressure: 
Threads:

95°C
-20°C
10 bar (referred to Pe-x pipe)
female UNI ISO 7/1 Rp parallel
male UNI ISO 7/1 R conical

Certificazioni / Certifications
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Pipe size 10 12 15 16 17 18 20 22 25 28 32
N° g iri/turns 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Tabella di serraggio dado /  Nut tightness table

Istruzioni per il corretto montaggio :
Il taglio del tubo deve essere eseguito con attrezzature idonee ad ottenere un taglio senza bave e perfettamente perpendicolare all’ asse del tubo. L’ estremita’ 
tagliata deve inoltre essere sbavata per rimuovere eventuali trucioli residui. Infilare dado e ogiva sul tubo ed avvitare il dado a mano per quanto consentito e quindi 
serrare con chiave come descritto in tabella. Per consentire una deformazione più plastica ed omogenea è consigliato oliare l’ ogiva utilizzando un prodotto idoneo 
all’ utilizzo specifico dell’ impianto (acqua potabile, ...).. 

Instruction for the correct assembly :
The pipe cut shall be done with appropriate toolings in order to obtain a precise and perpendicular cut without any trimming. The pipe end shall be 
cleaned in order to remove any remaining trimming. Put nut and ring on the pipe, then tighten the nut by hand till is possible and then use a key following 
the instruction of table. To allow a more uniform and plastic strain is suggested to lubrificate the compression ring using the appropriate product for the 
use of the system (potable water,...).

Per la gamma completa vedere il catalogo / For complete range see catalogue

I raccordi a compressione con ogiva in ottone per 
tubo Pe-X si adattano ad ogni tipo di impianto 
idraulico domestico e commerciale, applicazioni 
industriali ed agricole, impianti di riscaldamento ed 
igienico sanitari, aria compressa, gas naturali, olii 
vari, prodotti petroliferi e generalmente con ogni 
fluido non corrosivo.

The compression fittings with brass ring for Pe-X 
pipe are suitable for domestic and commercial 
p l u m b i n g ,  i n d u s t r i a l  a n d a g r i c u l t u r a l  
application, heating and sanitary system, 
pneumatic systems, natural gas, oils and 
generally with every non aggressive fluid.
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Accessori (vedere il catalogo per ulteriori dettagli)
Accessories (see catalogue for further details)

Staffa per curve flangiate Art. 1406
Bracket for wallplate elbow Art. 1406

Staffa doppia frazionabile
Double divisible bracket

Art. 1481 Art. 1491

Box in plastica per guaina Ш23 e Ш27
Plastic box for Ш23 and Ш27 sheath

Box in plastica per pareti sottili (guaina Ш23)
Plastic box for thin walls (Ш23 sheath)

Art. 1490P43 Art. 1492MP

Box in plastica divisibile per guaina Ш23 e Ш27
Divisible plastic box for Ш23 and Ш27 sheath

Art. 1490
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